V- é Nineteenth Sunday In Ordinary Time August 9, 2026

ST. CATHERINE LABOURE ROMAN CATHOLIC CHURCH
2062 N. Hwy 89 Chino Valley, AZ 86323 Phone: 928-636-4071
Email: office@stcatherinecv.org Website: WWW.STCATHERINECV.ORG
Pastor: Rev. Michael Accinni Reinhardt
Deacons: Michael Holmes and Dan Gullotta

SATURDAY VIGIL MASS 5:00 pm / MISA DE VIGILIA DEL SABADO: 5:00 pm
SUNDAY 7:30 am, 9:00 am and 11:00 am (Spanish) / DOMINGO: 7:30 am, 9:00 am and 11:00 am (Spanish)
SUNDAY EVENING 5:00 pm at Embry Riddle when it is in session.
DOMINGO POR LA NOCHE 5:00 pm en Embry Riddle cuando esté en sesion.

WEEK DAY MASS: Monday —Saturday 8:30 am / MISA DEL DIA SEMANAL: Lunes —Sdbado 8:30 am
Confessions: Wednesdays at 9 a.m. after morning Mass. Saturdays at 9 a.m. after morning Mass.
Confesiones: miércoles a las 9 a. m. después de la misa de la manana.

Sabados a las 9 a. m. después de la misa de la mafiana.

Parish office hours: Monday to Thursday 9:00 am to 3:00 pm. Friday 9:00 am to Noon.
Closed Saturday and Sunday.
Horario de la oficina parroquial: lunes a Jueves, de 9:00 a. m. a 3:00 p. m. Viernes, de 9:00 a. m. a 12:00 p. m.
Cerrado Sabados y Domingos.

Our Mission Statement.
"By sharing the Gospel Message, we the family of St. Catherine Laboure are inspired to live the sacra-
mental life by reaching out to all through the Father, the Son and the Holy Spirit, to serve our brothers and
sisters in Christ."

REFLECTIONS FOR TODAY:
This Gospel reminds us that we, too, face difficulties and moments of uncertainty. When we trust in Jesus and place our
lives in His hands, we find the strength to move forward. He is always near to sustain us and lift us up when we fall.

May we renew our trust in Christ this week and, like the disciples, be able to acknowledge with faith: "Truly, You are the
Son of God."

REFLEXIONES PARA HOY:

Este Evangelio nos recuerda que también nosotros enfrentamos dificultades y momentos de incertidumbre. Cuando
confiamos en Jests y ponemos nuestra vida en sus manos, encontramos la fuerza para seguir adelante. El siempre esta
cerca para sostenernos y levantarnos cuando caemos.Que esta semana renovemos nuestra confianza en Cristo y, como
los discipulos, podamos reconocer con fe: "Verdaderamente tu eres el Hijo de Dios."

This week is the Knights of Columbus’ “Breakfast Burrito Sunday”. Make sure to stop by the parish
hall after Mass next weekend to purchase your burritos. The Knights use the proceeds from their events
to help others, so by purchasing the burritos you are also helping others.

El proximo "Domingo de Burritos de Desayuno" de los Caballeros de Colon. No olviden pasar por el
salon parroquial después de la misa este de la proxima semana para comprar sus burritos. Los
Caballeros usan las ganancias de sus eventos para ayudar a otros, asi que al comprar los burritos,
también estan ayudando a otros.

Next week Saturday and Sunday; Cathy Clark once again will be in the parish hall selling “Just
Coffee” Make sure you stock up. All coffee sold helps to benefit St. Vincent de Paul and the great
work that they for those in need.

Elias Corona August 11 Mass 11:00 am Rosary 10:30 am
Elias Corona Agosto 11 Misa 11:00 am Rosario 10:30 am




Pastor’s Corner
Nineteenth Sunday in Ordinary Time

When the disciples see Jesus walking on the water, he summons them to faith—a way of living that entails
leaving behind our old way of measuring things and learning to see all in the light of the One who calls to us.
Yet we should not be surprised that Christ often comes in ways that “underwhelm” us, as Elijah found out in
the tiny whispering sound of God’s presence.

For Jesus comes to us in simple ways, seen only with eyes of faith: the pouring of water over an infant’s head;
a whispered conversation within a confessional; bread and wine consecrated in the middle of the day as the
world rushes on. But when such faith takes hold of us, we want everyone to share in it, as Saint Paul testifies.
Testifying to the faith requires authenticity. Generally speaking, this can be a real struggle for people.

Why is being genuine so scarce? It is, after all, a requirement as a testament of our life in Christ. Be perfect as
our Heavenly Father is perfect.

We cannot be anything but real if we follow Christ, but our human nature still gets the best of us, doesn’t it?
The Christian is charged with not being of the world, even though we are knee deep in it.

That is our biggest struggle, because it takes a lot of effort to move away from sin that may magnetically draw
us. For some, it is a tough road because sin has a stronghold. It has such a grip because people get too ameshed
in it, and continually live it out, until one hopes they’ve had enough.

How can it be that we engage in catty behavior, give people the silent treatment, or ignore people without a
good morning or a hello?

These are sure signs of spiritual immaturity, because in Christ we are called to put aside our childish ways and
be mature and responsible in our faith.

How can this be if we engage in slanderous talk and gossip, often while doing something holy, like going to
church? Our radical hospitality should speak volumes as our witness to Christ, welcoming all as Christ, but
behavioral adjustments often must be made first.

It amazes me that we forget what we are doing when we act worldly, after we have received the Lord at Mass.
Chatter and unnecessary noise when in the quiet of our soul, the Lord sits. How sad that members of ministries
are not immune to the distractions. Be on guard always, protect your peace by first seeing the Jesus that is pre-
sent in us all. At least we forget who we have received, and the dignity he brings to us. He has spiritually
clothed us in holy attire- in holy attire, he has dressed us—ACT IT!!

Christ can come to us in many ways. Most times, he comes in the gentle breeze, nudging us to choose holiness
above all else. To choose holiness may mean evaluating our associations, conversations, and the thoughts that
contaminate our minds and hearts. We should learn to step back so we do not put ourselves in jeopardy.

Most church-going people should not squabble over what it means to be holy, but should strive to pursue it in
all things and be a source of building up. Remember, God comes to build and to bridge; he does not set out to
destroy. It requires a certain mindset to set us up for success, one that comes from our community, which en-
courages holiness and a life committed to transformation.

How have you been transformed, and better yet, how are you transforming now?

Change begins with those who are willing-

Fr. Michael

We have just started our new fiscal year (it started July 1) and soon we will be sharing a summary of the last fiscal
year’s financial, sacramental, and spiritual accomplishments with our parish community. We are so grateful for
everyone's’ financial generosity in these challenging economic times in addition to your gifts of time and talents. We are
all very blessed to be part of this parish family.

Acabamos de comenzar nuestro nuevo afio fiscal (que inici6 el 1 de julio) y pronto compartiremos con nuestra comuni-
dad parroquial un resumen de los logros financieros, sacramentales y espirituales del afio fiscal anterior. Estamos muy
agradecidos por la generosidad econdmica de todos en estos tiempos econdmicos dificiles, asi como por sus aportaciones
de tiempo y talento. Todos somos muy afortunados de formar parte de esta familia parroquial.




El rincon del Pastor

Decimonoveno Domingo del Tiempo Ordinario

Cuando los discipulos ven a Jestis caminando sobre las aguas, El los llama a la fe: una forma de vida que implica dejar
atras nuestra antigua manera de medir las cosas y aprender a verlo todo a la luz de Aquel que nos llama.Sin embargo, no
deberia sorprendernos que Cristo a menudo se presente de maneras que no nos impresionan —que nos parecen
«insignificantes»—, tal como lo descubrio6 Elias en el suave susurro de la presencia de Dios.Porque Jests viene a no-
sotros de formas sencillas, visibles solo con los ojos de la fe: el agua derramada sobre la cabeza de un nifio; una conver-
sacion en voz baja dentro del confesionario; el pan y el vino consagrados en plena jornada, mientras el mundo sigue su
curso apresurado.

Pero cuando esa fe se arraiga en nosotros, deseamos que todos la compartan, como atestigua san Pablo.Dar testimonio
de la fe exige autenticidad. Por lo general, esto puede resultar una verdadera lucha para las personas. ;Por qué es tan
escasa la autenticidad? Al fin y al cabo, es un requisito para dar testimonio de nuestra vida en Cristo: «Sed perfectos,
como vuestro Padre celestial es perfecto».No podemos ser otra cosa que auténticos si seguimos a Cristo, pero nuestra
naturaleza humana a menudo nos vence, ;verdad?

El cristiano tiene la mision de no ser «del mundo», aunque estemos inmersos en €l hasta las rodillas.

Esa es nuestra mayor lucha, porque requiere mucho esfuerzo alejarse del pecado que puede atraecrnos magnéticamente.
Para algunos, es un camino arduo porque el pecado ejerce un fuerte dominio. Se aferra con fuerza porque las personas se
hunden en él y lo viven continuamente, hasta que cabe esperar que finalmente se harten de ello.

(Como es posible que caigamos en comportamientos mezquinos, apliquemos la ley del hielo o ignoremos a los demas
sin siquiera un «buenos dias» o un saludo?

Estas son sefiales claras de inmadurez espiritual, pues en Cristo estamos llamados a dejar atras nuestras actitudes infan-
tiles y a vivir nuestra fe con madurez y responsabilidad.

(Como puede ser esto posible si nos dedicamos a la calumnia y al chisme, a menudo mientras realizamos actos santos,
como ir a la iglesia? Nuestra hospitalidad radical deberia hablar por si misma como testimonio de Cristo, acogiendo a
todos como a El; sin embargo, a menudo es necesario realizar primero cambios en nuestra conducta. Me asombra que
olvidemos lo que estamos haciendo cuando actuamos de manera mundana, después de haber recibido al Sefior en la
Misa. Conversaciones triviales y ruidos innecesarios justo cuando el Sefior habita en el silencio de nuestra alma. Qué
triste es que los miembros de los ministerios no sean inmunes a estas distracciones. Mantente siempre alerta; protege tu
paz reconociendo primero a Jesus, que esta presente en todos nosotros.

A veces olvidamos a quién hemos recibido y la dignidad que El nos confiere. Nos ha revestido espiritualmente con un
atuendo santo; jactuemos en consecuencia! Cristo puede llegar a nosotros de muchas maneras. La mayoria de las veces,
viene en la brisa suave, impulsandonos a elegir la santidad por encima de todo. Elegir la santidad puede implicar exami-
nar nuestras amistades, nuestras conversaciones y los pensamientos que contaminan nuestra mente y nuestro corazon.
Debemos aprender a dar un paso atras para no ponernos en peligro. Quienes frecuentan la iglesia no deberian discutir
sobre el significado de la santidad, sino esforzarse por alcanzarla en todo y ser fuente de edificacion. Recuerda: Dios
viene a construir y a tender puentes; no busca destruir. Se requiere una mentalidad especifica para encaminarnos hacia el
¢xito; una mentalidad que surge de nuestra comunidad, la cual fomenta la santidad y una vida comprometida con la
transformacion. {Como has sido transformado y, mejor atin, como te estas transformando ahora?

El cambio comienza con aquellos que estan dispuestos...

Padre Michael

Companions of the Journey.

Are you grieving the loss of a loved one? Are you carrying emotional pain or struggling with mental health challenges?
You are not alone. Companions of the Journey is a safe and welcoming space where we walk

together in faith, offering payer, support, and compassionate listening with Father Michael. Come as you are. Let us
journey together toward hope and healing every 4th Thursday of the month at 10:00 am in the church hall. Next
meeting August 27, 2026




THIS WEEK’S READING:

A Faithful Disciple Keeps His Eyes on Jesus

We encounter a powerful moment of faith, trust, and discipleship. After Jesus sends His disciples ahead in the boat, they
find themselves caught in the middle of the sea during a violent storm. The wind is strong, the waves are overwhelming,
and the disciples are filled with fear. In the midst of their struggle, Jesus comes toward them walking on the water and
says, “Take courage, it is I; do not be afraid.” Peter responds with faith and asks Jesus to call him out of the boat.
When Jesus says, “Come,” Peter steps out onto the water and begins walking toward Him. For a moment, Peter’s faith
allows him to do something beyond his own ability. However, when he takes his eyes off Jesus and focuses on the storm
around him, fear begins to overcome his faith, and he starts to sink. In that moment, Peter cries out, “Lord, save me!”
Jesus immediately reaches out His hand and lifts him up. This Gospel reveals the heart of a faithful disciple. A true
disciple is not someone who never experiences fear, doubt, or weakness. Instead, a faithful disciple is someone who
continues to turn to Jesus in every situation. Peter teaches us that following Christ requires courage—the courage to
leave behind what is comfortable, to trust in God’s call, and to walk forward even when the path seems uncertain.

In our own lives, we often face storms that test our faith: moments of worry, change, disappointment, or challenges that
seem impossible to overcome. Like Peter, we can become distracted by the difficulties around us and forget that Jesus is
present. But Christ continues to invite us to keep our eyes on Him, trusting that His love is greater than any storm we
face. Being a faithful disciple means placing our lives in Jesus’ hands and allowing Him to guide our thoughts,
decisions, and actions. It means listening to His voice, serving others with love, forgiving those who hurt us, and
sharing His message of hope with the world. Even when our faith feels weak, Jesus reaches out to strengthen us and
remind us that we are never alone. May we have the courage to step out of our “boats” and follow Jesus with open
hearts. May our faith remain strong during life’s storms, and may we always remember that Christ is with us, holding
our hand and leading us safely home. “Lord Jesus, help us to keep our eyes fixed on You and become faithful
disciples who trust in Your love and follow Your call each day.” (ZG)

LECTURA DE ESTA SEMANA:

El discipulo fiel mantiene la mirada en Jesus

Nos encontramos ante un momento poderoso de fe, confianza y discipulado. Después de que Jesus envia a sus
discipulos por delante en la barca, estos se ven atrapados en medio del mar durante una violenta tormenta. El viento
sopla con fuerza, las olas son abrumadoras y los discipulos estan llenos de miedo. En medio de su lucha, Jesus se acerca
a ellos caminando sobre las aguas y les dice: «;Animo, soy yo; no tengan miedo!». Pedro responde con fe y le pide a
Jests que lo llame para salir de la barca. Cuando Jesus dice «Veny, Pedro baja a las aguas y comienza a caminar hacia
EL Por un instante, la fe de Pedro le permite hacer algo que trasciende sus propias capacidades. Sin embargo, al apartar
la mirada de Jesus y centrarse en la tormenta que lo rodea, el miedo empieza a vencer a su fe y comienza a hundirse. En
ese momento, Pedro clama: «;Sefior, salvame!». Jests extiende inmediatamente la mano y lo levanta. Este Evangelio
revela el corazon de un discipulo fiel. Un verdadero discipulo no es alguien que nunca experimenta miedo, duda o
debilidad; por el contrario, un discipulo fiel es aquel que sigue acudiendo a Jesus en cualquier situacion. Pedro nos
ensefia que seguir a Cristo requiere valentia: la valentia de dejar atras lo que nos resulta comodo, de confiar en el
llamado de Dios y de avanzar incluso cuando el camino parece incierto. En nuestra propia vida, a menudo enfrentamos
tormentas que ponen a prueba nuestra fe: momentos de preocupacion, cambios, decepciones o desafios que parecen
imposibles de superar. Al igual que Pedro, podemos distraernos con las dificultades que nos rodean y olvidar que Jesus
esta presente. Pero Cristo sigue invitindonos a mantener la mirada puesta en El, confiando en que su amor es mas
grande que cualquier tormenta que enfrentemos. Ser un discipulo fiel significa poner nuestra vida en manos de Jests y
permitirle guiar nuestros pensamientos, decisiones y acciones. Significa escuchar su voz, servir a los demas con amor,
perdonar a quienes nos han hecho dafio y compartir su mensaje de esperanza con el mundo. Incluso cuando sentimos
que nuestra fe flaquea, Jesus tiende la mano para fortalecernos y recordarnos que nunca estamos solos. Que tengamos la
valentia de salir de nuestras «barcas» y seguir a Jesus con el corazon abierto. Que nuestra fe permanezca firme durante
las tormentas de la vida, y que recordemos siempre que Cristo esta con nosotros, sosteniéndonos de la mano y
guiandonos a salvo hacia el hogar. «Seifior Jesuis, ayidanos a mantener la mirada fija en Ti y a convertirnos en
discipulos fieles que confian en Tu amor y siguen Tu llamado cada dia». (ZG)




PILGRIM STATUE OF OUR LADY OF THE GLOBE

If you and your family would like to host the Pilgrim Statue for a month, please
contact the parish office. What a special privilege and blessing it would be to have
Mary in your home!

ESTATUA PEREGRINA DE NUESTRA SENORA DEL GLOBO

Si usted y su familia desean recibir a la Imagen Peregrina durante un mes, por
favor, contacten con la oficina parroquial. ;Qué gran privilegio y bendicion seria
tener a Maria en su hogar!

Adult Bible Study Returns This Fall!

Join us beginning in September for a new Adult Bible Study series featuring the Sermon on the
Mount, Acts of the Apostles, and the Spirituality of St. Paul. Sessions will be offered on
Mondays (2—4 PM) starting September 7 and Wednesdays (6-8 PM) starting September 9. Contact
the program coordinators Dennis Bethke (928) 636-1088 for Monday classes and Mike Contreras
(928)215-6499 for Wednesday classes for registration information, or call the office too. Study
guides are required, with most books costing $12 each.

OCIA (Order of Christian Initiation of Adults)

Become Part of the Catholic Family

Have you or someone you know been thinking about becoming Catholic or learning more about the Catholic faith?
OCIA classes begin ,Tuesday August 18!

OCIA is for adults who have never been baptized, were baptized in another Christian tradition and wish to become
Catholic but never received First Communion and/or Confirmation, or simply want to deepen their understanding of the
Catholic faith. Wherever you are on your faith journey, we invite you to take the next step and discover the beauty of our Catholic
faith in a welcoming and supportive community.

For more information and to register, please visit:

www.stcatherinecv.org/ocia

Inscripciones para Catequesis Familiar EI]' Dj IL:':J

Ya estan abiertas las inscripciones para Catequesis Familiar de Primero y Segundo afio! Inscripciones
durante todo el mes de Agosto. Inicio de clases 20 de Septiembre. El costo es de $50 por inscripcion.
Para mas informacion o para indcribir a sus hijos, favor de comunicarse con la officina parroquial.
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DIVINE MERCY SERVICES
Friday, August 21  3:00 p.m.

Join us for our Divine Mercy Service on Friday, August 21, at 3:00 p.m. in the church.
Experience an afternoon of prayer with the Divine Mercy Chaplet, Eucharistic Adoration,
and praise and worship through music.The service will be led by Fr. Michael or Deacon
Mike, with music provided by Mike Liversidge and Josafina Cunningham. All are wel-
come!

Jesus, I trust in You.

SERVICIO DE LA DIVINA MISERICORDIA

Viernes 21 de agosto * 3:00 p. m.

Lo invitamos a participar en nuestro Servicio de la Divina Misericordia el viernes 21 de
Agosto a las 3:00 p. m. en el templo. Vivamos juntos una tarde de oracion con la Coronilla de
la Divina Misericordia, Adoracion Eucaristica y alabanza y adoracion por medio de la
musica. La celebracion sera presidida por el Padre Michael o el Didcono Mike, con el
ministerio musical de Mike Liversidge y Josafina Cunningham. ;Todos son bienvenidos!
;Jesus, en Ti confio!




MASS INTENTIONS 08/10/2026 to 08/16/2026
8:30 am Monday, August 10, For the intentions of Barbara Nelson
8:30 am Tuesday, August 11, For the repose of the souls of Priests in Purgatory
8:30 am Wednesday, August 12, For the repose of the soul of Richard Cunningham
8:30 am Thursday August 13, For the repose of the souls of Richard and Mattie Dolley
8:30 am Friday, August 14, For the intentions of Peg Nagle
6:00 pm Friday, August 14, for the repose of the souls of Ramon and Carmen Lara
8:30 am Saturday, August 15, For the repose of the soul of Manfred Schulz
5:00 pm Saturday, August 15, For the repose of the souls of Shin Wai &Jilma Eng
7:30 am Sunday, August 16, For the intentions of the People of St. Catherine Laboure
9:00 am Sunday, August 16, For the intentions of Jackie Troutman
11:00 am Sunday, August 16, For the repose of the soul of Jose Louise Beltran Trujillo =4

THIS WEEK AT ST. CATHERINE LABOURE PARISH

Monday Tuesday Wednesday Thursday Friday Saturday Sunday
08/10 08/11 08/12 08/13 08/14 08/15 08/16
8:30 AM
8:30 AM Mass 8:30 AM
8:30 AM szifa‘:sM Mass Church Mass M7:30C1;M
Mass Church Church ass Church
8:30 AM Church Churc.h Confessions
Mass Confession 9:15 AM After Mass 9:00 AM
after Mass Italian Classes Mass Church
Church with Tina
Parish Hall
5:00 PM
9:00 AM Bingo 5:30 PM 6:00 PM 5:00 PM 11:00 AM
God and Coffee| pyrish Hanl | Choir Practice Spanish Mass Mass Spanish Mass
Church Church Church Church
ALTAR FLOWERS THIS
WEEKEND:

Sue Petshe’s Birthday!

Solemnity of the Assumption of Mary
Solemnidad de la Asuncion de Maria
Mass times/ horarios

| Friday August 14, -6:00 pm spanish / Viernes
| 14 de Agosto - 6:00 pm espanol
Saturday , August 15— 8:30 an english /
Sabado, 15 de Agosto —8:30 am ingles




Safety & Security Ministry

The Safety and Security Ministry will be holding their first meeting in Sunday August 23rd from 12:30 — 2:00 pm in the
St. Michael’s Room. This initial meeting will be an introduction / orientation meeting into the Safety and Security
Ministry, our Mission, Goals and expectations. All Parishioners interested in joining the Safety Team are welcomed and
encouraged to join the meeting.

Member Requirements:

A Parishioner of St. Catherine Laboure in good standing

Diocese of Pheonix Safe Environment certified

Must be of sound mind and good judgement.

Be observant of your surroundings

Friendly with good communication skills

Mandated attendance: All Sacristans, Ushers and Greeters are required to attend and be part of the Safety Team.

If there are any questions or concerns, please contact Bob Molina or the Church Office.

God Bless the Protectors. ..

Bob Molina, (951-751-7672 Bmoeman5150@earthlink.net

Ministerio de Seguridad

El Ministerio de Seguridad celebrara su primera reunion el domingo 23 de agosto de 12:30 a 14:00 en la Sala de San
Miguel. Esta reunion inicial servira como introduccion y orientacion sobre el Ministerio de Seguridad, nuestra mision,
objetivos y expectativas. Todos los feligreses interesados en unirse al Equipo de Seguridad estan invitados a participar.
Requisitos: Ser feligrés de la Parroquia de Santa Catalina Labouré y estar al dia con sus obligaciones.

Contar con la certificacion de Ambiente Seguro de la Didcesis de Phoenix.

Estar en pleno uso de sus facultades mentales y tener buen juicio.

Estar atento a su entorno...Ser amable y tener buenas habilidades comunicativas.

Asistencia obligatoria: Todos los sacristanes, ujieres y encargados de dar la bienvenida deben asistir y formar parte del
Equipo de Seguridad. Si tiene alguna pregunta o inquietud, comuniquese con Bob Molina o con la oficina parroquial.
Dios bendiga a los protectores...

Bob Molina, (951-751-7672 Bmoeman5 150@earthlink.net)
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HAND CARVED in BETHLEHEM

PLEASE STOP BY THE TABLES OF RELIGIOUS WARES (Nativity set, rosaries, statues, crucifixes, charms, etc.)
AFTER ALL THE MASSES THE WEEKEND OF (August 22 & 23). Ayman Khair is representing Christian families
from the Holy Land. These families have been dependent upon sales of their hand carved religious articles to tourists of
the Holy Land. Due to the conflict in the Middle East and the War, tourism has been stopped completely. It is very
important to support them at this critical time since they have no income and there is no tourism at all. In order to
survive, they have turned to Christian communities in the United States to purchase their articles. These hand carved
religious articles are beyond description. Carved from wood of the sacred Olive tree, this workmanship has been
traditional for these families for hundreds of years. It is hoped that through the efforts of Mr. Khair, these families who
have little income will be able to stay living and survive in the Holy Land.Sadly enough, the Christian population
dropped from 22 % to less than 2% in the last 20 years. Thank you in advance for your support.

TALLADO A MANO EN BELEN

Por favor, visite las mesas de articulos religiosos (belenes, rosarios, estatuas, crucifijos, dijes, etc.) después de todas las
misas el fin de semana del 22 y 23 de agosto. Ayman Khair representa a familias cristianas de Tierra Santa. Estas
familias han dependido de la venta de sus articulos religiosos tallados a mano a los turistas que visitan la region. Debido
al conflicto en Oriente Medio y a la guerra, el turismo se ha detenido por completo.Es muy importante apoyarlas en este
momento critico, ya que carecen de ingresos y no hay turismo alguno. Para sobrevivir, han recurrido a las comunidades
cristianas de los Estados Unidos para que adquieran sus productos.Estos articulos religiosos tallados a mano son
extraordinarios. Elaborados con madera del sagrado olivo, este trabajo artesanal ha sido una tradicion para estas familias
durante siglos. Se espera que, gracias a la labor del Sr. Khair, estas familias de escasos recursos puedan permanecer y
sobrevivir en Tierra Santa. Lamentablemente, la poblacion cristiana ha disminuido del 22 % a menos del 2 % en los
ultimos 20 afos. Gracias de antemano por su apoyo.




Take courage,
it is I; do not
be afraid.

Matthew 14:27

7

Fill in the Blanks
1. Jesus walked on the
2. Peter asked Jesus to tell him to
3. Peter became afraid because of the
4. Peter cried out, "Lord, me!"
5. Jesus said, "You of little , why did you doubt?"




